
• Cic., Tusc. 4, 16. l u b i d i n i ira, excandescentia,
odium, inimicitia, discordia, indigentia, desiderium et
cetera eius modi.

• Cic., Tusc. 4, 21.Quae autem l i b i d i n i subiecta
sunt, ea sic definiuntur, ut ira sit libido poeniendi
eius qui videatur laesisse iniuria, excandescentia
autem sit ira nascens et modo existens, quae
ϑύμωσις Graece dicitur, odium ira inveterata,

inimicitia ira ulciscendi tempus
observans, discordia ira acerbior intimo animo
et corde concepta, indigentia libido inexplebilis,
desiderium libido eius, qui nondum adsit, videndi.



•Cic., prov. cons. 47. Ego, si essent inimicitiae mihi cum

Caesare, tamen hoc tempore rei publicae consulere,

inimicitias in aliud tempus reservare deberem;

possem etiam summorum virorum exemplo

inimicitias rei publicae causa deponere.



• Cic., prov. cons. 47. Io, se pure avessi personalmente

dell’inimicizia per Cesare, oggi dovrei preoccuparmi

dell’interesse dello Stato e riservare la mia inimicizia

per un altro momento: potrei anche, seguendo

l’esempio di eminentissimi cittadini, sacrificare la mia

inimicizia al bene dello Stato.



• Cic., prov. cons. 20-21: Si ipsas inimicitias, depono rei

publicae causa, quis me tandem iure reprehendet, praesertim

cum ego omnium meorum consiliorum atque factorum exempla

semper ex summorum hominum consiliis atque factis mihi

censuerim petenda. […] Atque, ut vetera, quae sunt

innumerabilia, mittam, tuus pater, Philippe, nonne uno tempore

cum suis inimicissimis in gratiam rediit? Quibus eum

omnibus eadem res publica reconciliavit, quae alienarat.



• Cic., prov. cons. 20-21: Se metto da parte persino le mie inimicizie

per il bene dello Stato, chi mi potrà giustamente biasimare quando

mi sono proposto di conformare sempre tutti i miei disegni e le

mie azioni all’esempio degli uomini più eminenti? […] Ma, per

lasciare da parte gli esempi antichi, forse che tuo padre Filippo

(L. Marcio Filippo, console del 91, padre del console del 56), non si riconciliò

contemporaneamente con i suoi peggiori nemici? E fu lo stesso

interesse dello Stato a riconciliarlo con tutti, così come lo aveva

reso loro nemico.



• Cic., Flac. 2. Etenim cum a clarissimis viris iustissimas

inimicitias saepe cum bene meritis civibus depositas

esse vidissem, non sum arbitratus quemquam amicum rei

publicae, postea quam L. Flacci amor in patriam perspectus

esset, novas huic inimicitias nulla accepta iniuria denuntiaturum.



• Cic., Flac. 2. L’esperienza diretta che io avevo di assai illustri

personalità che avevano spesso rinunciato a ben fondati

motivi di risentimento nei riguardi di cittadini benemeriti

della patria, non mi faceva certo supporre che un buon

patriota, una volta a conoscenza del patriottismo di Flacco,

lo avrebbe all’improvviso attaccato come un nemico pur

senza aver ricevuto alcun torto.



CIC. FAM.1.9, LETTERA 
A LENTULO
SPINTERE DEL 
DICEMBRE DEL 54

• 17. Lo prescrive ancora Platone, l’autore al quale in
modo particolare mi ispiro (Critone 51b-c; ep. 5,
322a,b): in politica bisogna battersi nella misura in cui si
possa far accettare la battaglia ai propri concittadini; e
non si deve far violenza né ai genitori né alla patria
(‘tantum contendere in re publica quantum probare tuis
civibus posses’).

• (…) 21. Non penserei di dover combattere contro un
potere così formidabile (nam neque pugnandum
arbitrarer contra tantas opes), né di dover abolire la
supremazia dei cittadini più eminenti se pure fosse
possibile, e neppure di dovermi intestardire su di
un’unica opinione davanti ai repentini cambiamenti di
situazione e ai rapidi mutamenti d’umore dei migliori
cittadini ma riterrei un mio dovere adattarmi ai tempi
(neque delendum, etiamsi id fieri posset, summorum civium
principatum nec permanendum in una sententia conversis
rebus ac bonorum voluntatibus mutatis, sed temporibus
adsentiendum).












